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Annomayusn

B konue XX — nauane XXI B. MpOUCXOJAT 3HAUUTEIbHbBIE U3MEHEHHUSI B OTE€UECTBEHHOM SI3BIKO-
BOM 00pa30BaHMM, YTO MOBIEKIO MEPECMOTP BCEH CHCTEMBI MPEIIOIaBaHKsI HHOCTPAHHBIX S3BIKOB HA
BCeX YpOBHIX 00pa3oBanus. CBOCOOPA3HBIM TPUITEPOM MOJICPHU3AIMH U PA3BUTHS MIOAXO0JOB K U3Y-
YCHUIO MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB MOCIY)XWJIH COLUOKYJIBTYPHBIC M HAYYHO-IICAATOTHYCCKUE (DAKTOPHI.
Ha ¢oHe cTpeMUTenbHO pacHIupsIFOIIErocsl MEeXIyHAPOIHOTO cOTpyaHIYecTBa B 1990-x rr. menaro-
rUYecKasl OOIECTBEHHOCTh aKI[CHTUPOBAJIa CBOC BHUMAaHHE Ha Pa3pabOTKE HOBBIX MOAXOJOB K Ipe-
[0/IaBaHUIO SI3IKOB. OCYILECTBICHO JIETANIbHOE W3YYEHHE BIIMSHMUS COLMOKYJIBTYPHBIX M Hay4YHO-
MearorMYecKuX (haKTOPOB HA PAa3BHTHUC MOAXOJOB K OOYUYCHUIO MHOCTPAHHBIM si3bIKaM. JaHbl KOH-
KpEeTHBIE MPUMEPHI PACIIMPEHUS U HapalllMBaHUs MEXKYJIbTYpPHBIX CBA3eil Poccun u 3amafiHbIX cTpaH
mocine pacrnaga CCCP. KoHcratupyercs, 4To ObICTPBIME TEMIIAMU Pa3BHUBAIOIICECS MEKIYHAPOIHOE
B3auMo/ieiicTBUE TpeOOBaIO JIONEH, BIAJCIONINX MHOCTPAHHBIMU s3blkamu. Ha ocHOBe TeopeTHue-
CKOTO aHaJIM3a HAYYHBIX pa0OT MeJaroroB, JIUHTBUCTOB U METOAUCTOB XapaKTEPH3YIOTCS KITFOUCBBIC
nJed KOMMYHUKATHBHOTO M KYJbTYPOJOTHUECKOTO MOAXOA0B K MPENoAaBaHUI0 MHOCTPAHHBIX SI3bI-
koB. CenaH BBIBOA O TOM, YTO KOMMYHUKATUBHBIM U KYJIbTYPOJOTHUECKHIM MOIXObl K U3YUCHHIO
HMHOCTPAHHBIX S3bIKOB OBLIH MPU3BAHBI ONTHMAJIBHBEIM 00pa30M CIOCOOCTBOBATH UX OBICTPOMY YCBO-
CHUIO, Pa3BUTHIO KOMMYHUKATHBHON KOMIICTCHIIUH, MOJYYCHUIO HABBIKOB OOINCHUS C IPEJCTaBUTEC-
JISIMU IPYTUX CTPaH, MOCTHXKEHUIO KYJIbTYpPbl MHBIX HAPOJOB ISl MPOJYKTHBHOTO B3aUMOJCHCTBUS B
Pa3IMYHBIX 00JIACTIX YEJIOBEUYCCKOM S TEIbHOCTH.

Knrouegwte cnosa: nooxoo x ooyueHuto, UHOCMPAHHbIE A3bIKU, KOMMYHUKAMUBHASL KOMNEMeEHYUS,
COYUOKYIbIMYPHBIE PAKMOPYL, HAYUHO-Nedazo2udecKue hakmopol
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Abstract

At the end of the XX — beginning of the XXI century, significant changes are taking place in the
domestic language education, which led to a revision of the entire system of teaching foreign
languages at all levels of education. Socio-cultural and scientific-pedagogical factors served as a kind
of trigger for the modernization and development of approaches to the study of foreign languages.
Against the background of rapidly expanding international cooperation in the 1990s, the pedagogical
community focused its attention on the development of new approaches to language teaching. A
detailed study of the influence of socio-cultural and scientific-pedagogical factors on the development

© M. B. Pri0ak, 2023



Jluneeucmuueckoe obpazosanue / Linguistic education

of approaches to teaching foreign languages has been carried out. Concrete examples of the expansion
and expansion of intercultural relations between Russia and Western countries after the collapse of the
USSR are given. It is stated that rapidly developing international cooperation required people who
speak foreign languages. Based on the theoretical analysis of scientific works of teachers, linguists
and methodologists, the key ideas of communicative and culturological approaches to teaching foreign
languages are characterized. It is concluded that communicative and culturological approaches to the
study of foreign languages were designed to optimally promote their rapid assimilation, the
development of communicative competence, the acquisition of communication skills with
representatives of other countries, the comprehension of the culture of other peoples for productive
interaction in various fields of human activity.
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B xonme 1980-x rr. B Hameil crpaHe MPOW3ONLIN 3HAYUTEILHBIE MOTUTHYCCKHE, YKOHOMHYECKHE U
couuanbHble TpaHchopMalru, KOTOPbIE KapAHMHAIBHO U3MEHHUIIN Bce cephbl 0OLIECTBEHHOM KU3HH. 3HA-
YUTENbHBIM H3MEHEHHSM IOABEPranach U cucTeMa oOpa3oBaHus. B 3TOT mepuoa oTMedaeTcs B3JIE€T HH-
Tepeca K U3y4EeHUI0 HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, KOTOPBIE CTaJId PEaJIbHBIM CPEICTBOM OOIEHUS C IIPeACTaBU-
TEJSAMH APYTHX CTpaH Oyiarojaps MaJeHUIo JKEIe3HOr0 3aHaBeca, ro0aIn3aiy, PacIipeHUI0 B3aUMHO-
ro HMHTEepeca Kak JIoJed B Hallel CTpaHe K 3amagHOMy MHUpPY, TaK M NPEACTaBUTENCH MHUPOBOTO
coo0I1IecTBa K TeEM U3MEHEHHUSIM, KOTOPhIE CTPEMHTEIILHO TIPOUCXO/IMIIH B HAIIEW CTpaHe.

I'myGokum TpaHchopMalusIM MojBeprajiach 3koHOMHUKa ctpaHbl. B 1990-x rr. Poccust BcTymuia B
MexayHapoaasiii BamoTHbeli Gorn (MB®) u Becemupnyro toproyto opranmzanuio (BTO), xortopsie
CHOCOOCTBOBAIIM MHTETPALIMKM B MUPOBYIO SKOHOMHYECKYIO crctemy. [1o Mepe Toro kak Poccusi craHoBu-
nachk Bce OoJiee BOBJICUCHHOW B 9KOHOMHUYECKOE COTPYAHUYECTBO C JPYTUMH CTpPaHAMH, POC CIPOC Ha
CHELUAINCTOB, BIAJCIOIINX WHOCTPAHHBIMH sI3bIKaMu. [103TOMy B JaHHBINA MEpHOA UX U3yUYeHHE MPHOO-
peTaeT BaXHOE 3HAYCHUE BO B3aWMOJCHCTBUH C MPEICTABUTENSIMHU APYTHX CTPaH, B CBA3U YEM H3MEHS-
FOTCS «IEJICTICHHOCTHBIE OCHOBAHUS MPETIOIaBaHmsl IpeaMeTa ,,JIHocTpaHHbIN s3BIK Y [1, . 43].

WHocTpaHHBIHA S3bIK CTAHOBUTCS PEANBbHBIM CPEACTBOM OOILICHMS, a CHEHUAIUCTHI B 001aCTH MpPemo-
JaBaHUSl MHOCTPAHHBIX S3bIKOB CKOHIICHTPUPOBAJIM BHUMaHHE Ha pa3pabOTKe MOAXO0I0B, KOTOPHIE ONTH-
MaJIbHBIM 00pa30M CIOCOOCTBOBAJU Oo0Jiee OBICTPOMY M MPOJAYKTUBHOMY UX YCBOCHHUIO.

B maHHOl cTaThe MBI PacCMOTPUM COIMOKYJIBTYPHBIE W HAyYHO-TIEAArOrHUecKie (PakTOphbl, KOTOPBIE
MOCTYKUJIM CBOCOOPa3HBIM TPUITEPOM MOJIEPHU3ALMHU MIPENIOJaBaHNUs HHOCTPAHHBIX S3BIKOB M, COOTBET-
CTBEHHO, Pa3BHUTHS MOAXO0J0B K MX M3YUYECHHUIO, KOTOpPBIE Ha (POHE CTPEMHUTENHHO PACIIUPSIOLIETOCT MEXK-
JIYHApOJTHOTO COTPYJHHYECTBA JIOJDKHBI OBUTH COJEHCTBOBATH ()OPMHUPOBAHHMIO YMEHHs y4acTBOBATH B
KOMMYHHKALUHU C IPEACTAaBUTEISIMUA UHBIX KYJIbTYP.

CTpaTern4ecKuMH MOAXOAaMHU B MOATOTOBKE K YYAaCTHIO B MEXKYJIbTYPHOM IHAJIOre CTald KOMMY-
HUKATHBHBIA ¥ KyJbTYPOJIIOTHYECKUI TOJXO/IBI K MPETOIaBaHUI0 MHOCTPAHHBIX S3bIKOB. Ha nx cTpemu-
TEJNBHOE Pa3BUTHUE MOBIHIT COLMOKYIBTYPHBIN (haKTOP, KOTOPBIN CTal KBUHTICCEHIIUEH TOH pealbHOCTH,
KOTOpas CKJIaJpIBajach B CTPaHE — MHTETPaLusl B MUPOBOE COOOLIECTBO, MUPOBYIO KyJIbTYPY U Hapaliu-
BaHHE KYJIbTYPHBIX CBSI3CH.

B 1989 r. 6bu10 co31aHO MOCKOBCKOE HCTOPUKO-TIPOCBETUTENBCKOE 00mecTBO «Pycckas Amepukay,
LeJIb KOTOPOI'0 — OPTraHU3aLus MCCIIEN0BATENbCKON U MPOCBETUTEIBCKON NIESITEIbHOCTH B TECHOH B3au-
MocBsizu ¢ MUJ] PD. 1992 r. B MockBe ObIT OTKPHIT BpUTaHCKUIA COBET, IENBI0 KOTOPOTO CTAJIO Pa3BH-
THE U COBMECTHAs JIeSITENBHOCTE B cpepe UCKycCTBa, KyIbTyphl M oOpa3oBanus. Poccus n BenukoOputa-
HUSI COTPYIHHYAIN B OPraHU3ald COBMECTHBIX BBICTABOK M (pecTHUBAICH, B KPYNHBIX HCCIIEI0BATEINb-
CKMX IpoekTax. OpraHu30BBIBAIMCH BBICTABKM OPHUTAaHCKUX XyNOXKHHKOB («Yuctinep u Poccus»
(TpetbsikoBckast ranepes, 2006); Tépuep (ITMUU um. [Mymkuna, 2008-2009)), exxerogHo TpOBOAHICS
kuHodecTuBans «HoBoe Opuranckoe kuHo» [2, c. 156].
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[lonnucanne MeXNpaBUTEIBCTBEHHOTO COTJIAILIEHUS MO3BOJIMIIO M3y4YaTh PYCCKUH s3bIK B ['epMaHuu
U HeMeUKHH s3bIK B Poccun. D10 cornaiienue npuBesio K psay MOJOXKHUTEIbHBIX PE3YJIbTaTOB, BKIIKOUYAs
o0MEeH INpenoaaBaTeIsIMy, ITyONNKaIHI0 y9eOHBIX TOCOOMI M JHUTEepaTyphl, PAaCIIMPEHUE IIKOIBHBIX U
CTYA€HYECKUX OOMEHOB. DTHM HMHHIHMATHBAM CIIOCOOCTBOBAJIM pPAa3IUYHBbIE OpPraHU3alld, TAKUEe Kak
I'epmanckas ciayx0a akagemudeckux oomenoB (DAAD), Cnyx0a negarornyeckux oomenos (PAD), I'é-
te-Uuctutyt, @OoHA repMaHO-pPOCCUHCKOIO MOJIOACKHOr0 oOMeHa, GoHx uMeHn Anekcanapa ¢on ['ym-
6onpara. Kpome Toro, Poccust oTBeTHiia B3aMMHOCTBIO, MPEUIOKUB CTHIICHINN HEMELKUM CTYIEHTaM,
JKenaruM yuutbed B Poccnn o mporpamme Erasmus [2, c. 157].

B rozp! mepecTpoiiku U OCTCOBETCKOE BPEMsI aKTHBHO Pa3BUBAINCH POCCHICKO-(PPAHITy3CKHE CBSI3U
B obnactu KynsTypbl. 2010 r. 6611 00BsiBNIeH ['onom @pannmu B Poccun, a 2021 1. cTan «mepekpecTHbIM
rOJIOM MEXpPETHOHANBHOTO coTpynHuyectBa Poccuu u @panuun» [3, c. 112]. Koneuno, 310 mpunasano
HOBBIA MMITYJIEC OTHOIIEHUAM MEXIY JBYMS CTpaHaMH, YKPEIUISUIO CBA3H, KOTOPBHIE 3aTparuBajiy pas-
JUYHbIC chephl, TakKe Kak 00pa3oBaTebHbIC M MOJIOJICKHBIE OOMEHBI, CITIOPT, OM3HEC, TYPHU3M, MEKHH-
CTUTYLMOHAIBHOE COTPYIHHYECTBO, a TAKXKE CIIOCOOCTBOBAIO APYKECKHM OTHOILLCHHSAM MEXIY POCCHIA-
CKHAMHU U (paHIly3CKUMH IpaXkIaHAMH.

JlanHBIE TIpUMEpBI, @ UX P MOXKHO MPOAOKUTH, JEMOHCTPUPYIOT 3HAYUTEIbHBIE MPOTyKTHBHBIE
W3MEHEHUS!, KOTOPBIM MTOJBEPIIIMCH COLMOKYIBTYPHBIE B3aUMOOTHOILIEHHU MeXAY Poccuelt 1 3anaaHpIMu
ctpanaMu nocne pacrnaga CCCP. C. H.T'aBpos u JI. E. BocTpskoB paccMaTpuBarOT MEXIyHApOJHOE
KyJIbTYpPHOE COTPYAHHYECTBO KaK YacTh OCYJapCTBEHHOM MONMMTHKHM Poccum, 4TO OKa3ano 3HA4YHUTENb-
HOE BJIMSHUE HA KOMMYHHMKAllMOHHOE MPOCTPAHCTBO M HA MEKKYJIbTYpHOE B3aumozeiictaue [4, c. 153].
[Tocrenenno B mupe opmuposaincs odpa3 HoBoi Poccun, B kKoTopoMm Oojblioe ydacTue mpuHsiid Mu-
HHUCTEPCTBO KyJbTypbl Poccuiickoit @enepanuu, PenepanbHoe areHTCTBO PoccoTpyaHMYeCcTBO U Ap.

Takum 00pa3oM, COUMOKYIBTYPHBIH (aKTOp CTall OAHUM U3 BeAyIIUX (aKTOPOB, KOTOPBIA OKa3zai
3HAYNUTEJIFHOE BIMSHUE HA MOJIEPHU3ALMIO S3bIKOBOrO 00pa30BaHUs B HAlIEH CTpaHe, a CIeJ0BaTENIBHO,
Ha COBEPIICHCTBOBaHME MOAXO00B K U3YUEHUIO HHOCTPAHHBIX S3BIKOB.

BricTppiME TeMnaMu pa3BUBAIOIIEECS] MEKAYHAPOAHOE COTPYIHHUYECTBO TpeOOBaso JIIOJCH, Biaje-
IOLIMX MHOCTPaHHBIMU f3bIKaMH. B 3TOT mepuon oTMedascs B3JlET MHTEpeca K MX H3y4YEeHHIO, YTO IO-
BJIEKJIO COBEPLICHCTBOBAHME CHUCTEMBI MX IpenoaaBaHus. [lo 3akiIroueHHI0 yUEeHBIX, IPOU3OLIEI Nepe-
CMOTp LEJIELEHHOCTHBIX YCTaHOBOK JAMCHUIUIMHBI «IHOCTpaHHBIN SI3BIK», «II€PEOCMBICIEHHE COepxkKa-
HUS, METOJIOB M (OpM, T. €. Bcel CTPYKTYphl OpraHH3aluu y4yeOHOro mpoliecca, YTo BiedeT 3a coO0OH
CyIIECTBEHHOE 00OTalleHre IPeACTaBIeHIH 0 caMoM (heHOMEHe ,,00ydeHrne HHOCTPAHHOMY SI3BIKY » [5,
c. 139]. B 1992 r. Hayanachk pedopma OTEHeCTBEHHOTO 00pa30BaHUs, OJJHUM M3 KIIFOUCBBIX HAIpPaBICHHUN
cTana TpaHcGOpMalus U3yuYeHHs MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B IEIsX OBICTpOl nHTerpanuu Poccun B Mupo-
BYIO 5KOHOMUKY H KYJIBTYPY, a TAK)KE 711 TOBBILICHHUS €€ MEXIyHapOIHOW KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH.

Hayuno-nemarorndyeckoe coo0mecTBo pa3padaTeiBago KOHLEIIMN U TEOPUH, KOTOPhIE B AajbHEHIIEM
OKa3alM CYIIECTBEHHOE BIMSHHE Ha Pa3BUTHE MOAXOJOB K MPENOJAaBaHUIO MHOCTPAHHBIX fA3bIKOB. Ca-
MBIMH 3HaYUMBIMU cTanu uccienoBanus B. B. CadonoBoit «ComuoKyIbTypHBIH MOAX0M K 00yUEeHUIO
WHOCTPaHHOMY SI3BIKY KaK crenuaibHocTi» [6], B. I1. ®ypmaHOBOi#t «MeXKyIbTypHAsT KOMMYHHUKAIUS U
KyJbTYpHO-A3bIKOBasl IparMaTHKa B TEOPUH U MPAKTHKE MPENOoIaBaHUs HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB (SI3bIKOBOM
By3)» [7], E. U. ITaccoBa «IIporpamma-KoHIENINS KOMMYHHKaTUBHOTO HHOSI3BIYHOTO 00pa3oBaHus» [§],
I1. B. CricoeBa «KoHIenus sI36IKOBOTO OJUKYIBTYPHOTO 00pa3zoBaHus» [9].

Cnenyer HaszBatb padotsl U. JI. bum, H. E. Bynankunoii, E. H. ConosoBoii, E. I'. Tapesoii, C. I'. Tep-
Munacosoii, 1. 1. XaneeBoi, a Takxe APyrux UccienoBaresneil, HayuyHble U3bICKaHUS KOTOPHIX BIIOCIIEA-
CTBMU CIIOCOOCTBOBAJIM Pa3BUTHI0O KOMMYHHMKATUBHOI'O U KYJbTYpPOJOIMUECKOTO IOAXOJOB, a TaKXKe UX
pa3nu4HbIX BapuaHToB. KOMMYyHHMKAaTUBHBIN NOAX0[ 3aHUMAET BaKHOE MECTO B 00yUYCHUU UHOCTPaHHBIM
SI3BIKAM CPEIH APYTUX MOAXO0JO0B. DTO HE ObUIO KAKMM-TO HOBBIM HJIM OPUTMHAIBHBIM CIIOCOOOM 00yye-
HUS A3BIKY, TIOCKOJIBKY €r0 OCHOBHBIEC TOJOXKEHHUs ObUIM 00OCHOBAHBI TOpa3lo paHee B 3amaJHON METo-
nuke. IIpocto B cuily cOLMOKYNBTYpPHBIX ()aKTOPOB OH MpHOOpeI B Halleld cTpaHe HauOOJbIIYIO HOITy-
nsipHOCTH B 1990-X 1T. B 3TO BpeMs rimaBHOM npo0sieMoH A7 M3Y4aloUIHX SI3bIK ObUIH TPYIHOCTH B TOBO-
PEHHH, B COCTaBJIEHHH BBICKa3bIBaHUH, opopmienun meicieii [10, c. 23].

KoMMyHHKAaTUBHBIN 1MOJIX0/ OBUT HANpaBlieH Ha pa3BUTHE CIOCOOHOCTH CBOOOJHO HCIIONH30BAThH
SI3BIK B PEaJbHBIX JKM3HEHHBIX CUTYalMsX. BIOCIeACTBHM TMOSIBIAIOTCS €r0 BapHUAHTHI — MPOOIEMHO-
KOMMYHHKAaTUBHBIN TIOAX0[], OPUECHTHPOBAHHBIH HA BOBJICUCHHE 00YUAIOLINXCS B BHIIIOJHEHUE PeaibHbIX
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KOMMYHHKAaTUBHBIX 3a71a4, KOMMYHUKAaTUBHO-3THOTpaUUECKHH, aKIEHTHPYIONIMH BHUMaHHE Ha 00yde-
HHUe OOLICHUIO U IIPEJOCTAaBICHNE 3HAHUI O KyJbType cTpaHbl. KOMMyHUKaTUBHAs METOIUKA OPUEHTH-
poBaHa UMEHHO Ha (OPMHUPOBAHHUE CIIOCOOHOCTH OOIIATHCS W HA CETOMHSIIHUN JT€Hb, OCCCIIOPHO, SBIIS-
eTcs caMbIM 3P PEKTUBHBIM CIIOCOOOM U3YyUEHHSI HHOCTPAHHOTO S3bIKA.

Eie ogqHuM cTpaTeruuecKMM MOMEHTOM B IPENOJABAHUU MHOCTPAHHOTO S3bIKa CTAHOBUTCS HIES O
HEOOXOIUMOCTH HU3ydaTb MHOCTPAHHBIN SA3bIK B TECHOM CBSI3U C NMOCTH)KEHUEM KYJIbTYphl cTpaHsbl. Ilo-
CTENEHHO HUJEsl O TOM, YTO HEOOXOANMO HAyYUTh OOLIATHCS C MPENCTABUTEISIMHU APYTHX CTPaH, a TAKKe
MOHUMATD UX KYJIBTYpY Ui 0oJiee IPOJYKTUBHOTO B3aMMOJICHCTBUSI HAXOUT CBOE OTPaKEHHE B HOBBIX
YMK 1o nHOCTpaHHBIM si3bIKaM, HaJl KoTopbiMu pabotanu B. B. Cadonosa, E. U. [Taccos, B. I1. Ky3os-
JIeB U APYTHE Nearory.

PaznuuHble acrekTsl HOATOTOBKM K KOMMYHHUKAIIMM Ha OCHOBE M3YYEHUS KYJIbTYPOJOTHUECKUX CBE-
JNIEHUH O CTpaHE CTAHOBSTCS MPEIMETOM HMCCICOBaHHs CIIEUATUCTOB B OOJACTH IMPETOIaBaHHUs WHO-
cTpaHHBIX s3bIKOB. Tak, I1. B. CricoeB B pabore «KynbTypoBendeckue aclieKThl 00yUEeHHUs SI3bIKaM MEX-
nyHaponHoro oOmeHus» (2000) paccMaTpuBaeT KOHLIENTYAIBHYIO KaTErOPUIO «KYJIBTypa» M €€ PoJib B
KoMMyHHKanuu. CorinacHO ero MHEHUIO, «KYJIbTYPOBEIUECKasl OCBEJOMICHHOCTh HEOOXOMMa JUTSl BEp-
HOW WHTEPIpETallii TOT0, YTO MPOUCXOJUT B KOHKPETHOW CHUTYyallMd B MHOKYJIBTYpHOH cpeme» [11,
c.61].

FOHECKO 06bs8Bun0 2001 1. «rogoM sI36IKOB, YTO OKA3bIBAET COACHCTBHE PA3BUTHIO MEXKKYJIBTYPHON
KOMMYHHKAIIUH, B3aUMOIIOHUMAHHIO C TOCYAapCTBaMHU M HApOJaMH, TOBOPSIIUMH Ha JPYTUX S3bIKAX U
MMEIOIIMMU KYJIBTYPHYIO HAEHTUYHOCTHY [12, c. 80].

B. I1. ®ypmanoBa, uccienysi «MexKyJIbTYpHYI0O KOMMYHHUKALIMIO M IIPETIOJaBaHUE HEMELIKOTO SI3bIKay
(2002), cuuraer, 4T0O HEOOXOAUMO MHTEHCUBHO Pa3BUBATh KYJIbTYPHO-S3bIKOBbIE KOHTAKTHI MEXY CTpa-
HaMH. ABTOp TPaKTyeT Mpolecc OOYUEHUs S3bIKaM KaK «IHaJIOT KYJIbTYp... OpPUCHTUPOBAHHBIN Ha (op-
MHpPOBaHHE KOMMYHHKATHBHOUM KommneTeHnum» [12, c. 82]. B pabore moganMaeTcst BOIpOC 0 HEOOXOIH-
MOCTH (pOPMUPOBAHUS KYIbTYPHO-SI3bIKOBON JINYHOCTH.

B. B. Cadonosa u I1. B. Creicoe B 2005 T. pazpabotanu «IJIEKTUBHBIA KypC MO KYJIBTYpOBEIACHUIO
CIIIA B cucteme poQMILHOTO O0yUYeHHsI aHTIHIHCKOMY SI3BIKY» [13, c. 7]. Kypcel BKiIro4aroT B ceds Ta-
ke auciuIuimHel, Kak «KymerypoBenenune BenmkoOpuranum», «KymsrypoBenenne CLIA», «Kymbryp-
HO-MCTOPHYECKUE BEXU B BOBHUKHOBEHHH M Pa3BUTHH aHTIIMHCKOTO SI3bIKay», «XyA0KECTBEHHAs! KYJIbTY-
pa Bemukoopuranun/CIIA/Asctpanuu/Hosoit 3enanaun/Kananer»y, «OduinmuansHo-1eI0BONH CTHIL 00-
IIeHns Ha aHTIMICKOM s3bIKe», «TexHudyeckuii mepeBoa B cpemHeil mkome» [13, c. 8]. Ilo mHeHuro
aBTOPOB, AaHHBIA Kypc: 1) clmocoOCTBYET MCIOIB30BaHUIO0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA KaK CPEICTBA 00pa3oBa-
HUS 1 caMo0o0Opa30BaHusl B 00JaCTH KyJIbTYPOBEACHUS M IMHTBOKYJIBTYPOBEACHUS; 2) pa3BUBAET KyJIbTY-
POBEIUECKOE OCBOCHHE MHpPAa M KOMMYHHUKATHBHBIC IMOTPEOHOCTH; 3) MPOUCXOIUT XYAO>KECTBEHHO-
3CTETUUYECKOE COM3YUCHHUE SA3bIKA U KyIbTYphl. JJaHHBIN Kypc ObLT pa3paboTaH B KOHTEKCTE COLIUOKYIIb-
TYpPHOTO MOAX0a K KOMMYHUKaTHBHOMY O0Y4YE€HHUIO HHOCTpaHHOMY sI3bIKY [13, c. 10].

Pa3paboTka KyJIpTypoJIOTHYECKOr0 MOX0/Aa IPHBEIa K TOMY, YTO BIOCJIEACTBUU B apCeHAJIe METOAM-
KA TIOABISIOTCA: 1) ME@XKYNbTYpHBIHA, 2) TMHTBOCTPAHOBETYECKHHA, 3) TMHTBOKYJIBTYPOIOTHIECKHIA,
4) TMHTBOKYJBTYPHBIA U HEKOTOpBIE Apyrue. JaHHble moaxoasl 00beIuHsIeT 001as 1eib, a8 IMEHHO MO-
CTIDKEHHE KYJIBTYPBl CTPaHbl H3y4aeMoro si3bika. KyiapTypoBequeckre moaxoabl K H3y4YeHHI0O HHOCTPaH-
HBIX SI3BIKOB (DOPMEPYIOT IIPEACTaBIEHNE O KYJBTYPHOM pasHooOpasmm mupa. OOydaromuecs yqaTcs
BCTYNAThb B AMAJOr KYJIbTYp, OBITh HETIPEAB3ATHIMHU K MPOSBICHUSM MHOW KYJIBTYPHI M TOJEPAaHTHBIMHU,
(hopMHPYIOTCS OTIpe/ieNieHHbIE YMEHHUSI U HaBBIKH, KOTOPBHIE BXOJSAT B COLMOKYJIBTYPHYIO U KOMMYHHKa-
TUBHYIO KOMIIETEHIIUIO.

Crout cka3atb, 4TO pa3paboTKa KOMMYHUKATUBHOTO U KYyJIbTYPOJOTHYECKOI'O MOAXOJO0B K Ipernoja-
BaHHUIO MHOCTPAHHBIX S3BIKOB 3aKOHOMEPHO OCHOBBIBAJIACH HA T€X TEHACHIHAX, KOTOPbIe HAOIIOAAIHCh B
Hayke W O0Opa3oBaHMHU, — PA3BUTUU MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHHKAIUW KaK HAyYHOM IUCHMIUIMHBI, CO-
LUOJIMHTBUCTUKY, KYJIbTYpPOJIOTHH, CTAHOBICHUU UJIeH BOCIMTAHUS YeJIOBEKa KYJIbTyphl, COBEPLICHCTBO-
BaHUH METOAMKH NPENOAaBaHUsI HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB.

B 3akmioueHue cieqyeT OTMETHTD, YTO COLMOKYJIBTYPHBIE U Hay4HO-TIeJaroruueckue (pakTopel oka-
3a]M CYIIECTBEHHOE BIIMSHUE Ha Pa3BUTHE MOAXOAOB K IMPENOJAaBAHUIO MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, YTO
chopmupoBao JaHAMA(T S36IKOBOTO 00pa30BaHMs B HAIllEl CTpaHe M MPHUBENO K 3aMETHBIM H3MEHEHH-
saM B oOpa3oBaTenbHOI monuTHke. JlaHHble (akTOpbl cIOCOOCTBOBAIM AUBEPCHU(UKALUN U MOJCPHHU3A-
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WU S3BIKOBOTO 00pa30BaHUs, pa3padOTKe M BHEIPCHUIO B yUEOHBIN MPOIECC TOAX0I0B, OPUCHTUPOBAH-
HBIX Ha (DOPMHUPOBaHKE U Pa3BUTHE Y YYALIUXCSI KOMMYHHKATHBHON KOMIETEHTHOCTH, KyJIbTypOJIOTHYE-
CKUX 3HAHHUU O CTPaHE U3y4aeMOro S3bIKa, YTOOBI TIOATOTOBHUTH K KU3HU B III00ATM30BAHHOM MHpE.
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